Dikkat edilirse bundan evvelki gazeldeki fikirler ve hayâlleri tekrar ediyor. Şâir burada hilâl ve bedr-i tamı ramazan ayı için kullanıyor. Bu gazel tamamen ramazana tahsis edilmiştir. 2) Kıldı mâh-ırüze hurşidi gün günden za'if Zerre zerre aya san gün nüru eyler intikâl (Oruç ayı o güneşi gün günden zayıf düşürüyor. Sanki güneşin nüru zerre zerre aya geçiyor.) Sevgili bir güneşe benzetiliyor. Ziyâsı gün günden azalıyor, zayıflıyor. Sanki onun ışığı Zerre zerre aya geçiyor. Oruç günleri ilerledikçe ay büyümeye başlar. Sanki güneşe benzetilen sevgilinin ışığı aya intikal eder. Zerre ile güneş yine bir arada. 3) Bir hayâl etmiş mi za'f-ı rüze yârı bilmezem Yohsa yârı görmeyüp men gördügümdür bir hayâl (Orucun verdiği za'f sevgiliyi bir hayâl hâline mi getirmiş, yoksa ben yâri görmüyor da bir hayâl mi görüyorum, bilmem.) Âşık daima sevgilisini tahayyül eder. Onun için bu gördüğüm yâr mıdır, yoksa onun hayâli midir? diye tereddüde düşüyor. İki hayâl arasındaki fark da şudur: Biri hayâl hâline gelmiş sevgili, diğeri sevgilinin hayâli. 4) Dutabilseydim su içerdüm kılurdum def'ini Rüzenün kim göz göre horşidüme ister zevâl (Eğer oruç tutabilseydim veya onu yakalayabilseydim bir su içer orucu def'ederdim. Zira o göz göre benim güneşimin zevâlini istiyor. Güneş sevgilidir. Zevâl iki ma'nâyadır: Biri mahvolmak, zâ'il olmak. İkincisi güneşin zevâl noktasına, yani yüksekliğinin son noktasına gelmesi ki bu, öğle vaktidir. Ondan sonra alçalmaya başlar. Burada mahvolmak ma'nâsınadır. Güneş ile gelince de zevâlin ikinci ma'nâsına işaret olur. 5) Aydutulsun rüze eyyâmında gün düşsün yere Kim bu ay günden bulupdur mihr-ban mâhum melâl (Oruç günlerinde ay tutulsun güneş de yere düşsün. Zira bu ay ve güneşten benim muhabbetli ve ay gibi sevgilim sıkılıp üzülüyor.) 